
Neh
Chapter 9

Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

וּבְיוֹם1֩
e–in–giorno
H3117

ים עֶשְׂרִ֨
venti
H6242

ה וְאַרְבָּעָ֜
e–quattro
H0702

דֶשׁ לַחֹ֣
mese
H2320

הַזֶּ֗ה
questo
H2088

נֶאֶסְפ֤וּ
radunare
H0622

בְנֵֽי־
figli–di

֙ יִשְׂרָאֵל
Israele
H3478

בְּצ֣וֹם
]בצום[
H6685

ים וּבְשַׂקִּ֔
e–sacco
H8242

וַאֲדָמָ֖ה
e–suolo
H0127

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
su

Or il ventiquattresimo giorno dello stesso mese, i figliuoli d’Israele si radunarono, vestiti di sacco e coperti di 
terra, per celebrare un digiuno.

2֙ דְלוּ וַיִּבָּֽ
e–separare
H0914

זֶרַ֣ע
seme
H2233

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

ל מִכֹּ֖
da–tutto
H3605

בְּנֵי֣
figli–di

נֵכָר֑
]נכר[
H5236

וַיַּעַמְד֗וּ
e–stare
H5975

֙ וַיִּתְוַדּוּ
e–lodare
H3034

עַל־
su

ם אתֵיהֶ֔ חַטֹּ֣
peccato

וַעֲוֹנ֖וֹת
e–iniquità
H5771

ם׃ אֲבֹתֵיהֶֽ
padre
H0001

Quelli che appartenevano alla progenie d’Israele si separarono da tutti gli stranieri, si presentarono dinanzi a Dio, 
e confessarono i loro peccati e le iniquità dei loro padri.

3֙ וַיָּקוּ֙מוּ
e–alzarsi

עַל־
su

ם עָמְדָ֔
posizione
H5977

יִּקְרְא֗וּ וַֽ
e–chiamare
H7121

פֶר בְּסֵ֨
nel–libro

תּוֹרַ֧ת
legge
H8451

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
loro–Dio
H0430

רְבִעִי֣ת
quarto
H7243

הַיּ֑וֹם
il–giorno
H3117

וּרְבִעִית֙
e–quarto
H7243

ים מִתְוַדִּ֣
lodare
H3034

ים שְׁתַּחֲוִ֔ וּמִֽ
e–prostrarsi
H7812

לַיהוָה֖
a–l'Eterno
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
loro–Dio
H0430

פ
(*)

S’alzarono in piè nel posto dove si trovavano, e fu fatta la lettura del libro della legge dell’Eterno, del loro Dio, per 
un quarto del giorno; e per un altro quarto essi fecero la confessione de’ peccati, e si prostrarono davanti 
all’Eterno, al loro Dio.

קָם4 וַיָּ֜
e–alzarsi

ל־ עַֽ
su

עֲלֵה֣ מַֽ
]מעלה[
H4608

הַלְוִיִּ֗ם
i–Leviti
H3881

יֵשׁ֨וּעַ
Giosuè
H3442

י וּבָנִ֜
e–figli–di
H1137

קַדְמִיאֵ֧ל
Cadmiel
H6934

שְׁבַנְיָה֛
Shebania
H7645

בֻּנִּ֥י
figli–di
H1138

שֵׁרֵבְיָה֖
Sherebia
H8274

בָּנִי֣
figli–di
H1137

כְנָנִ֑י
]כנני[
H3662

֙ יִּזְעֲקוּ וַֽ
]ויזעקו[
H2199

בְּק֣וֹל
voce

גָּד֔וֹל
grande

אֶל־
verso
H0413

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
loro–Dio
H0430

Jeshua, Bani, Kadmiel, Scebania, Bunni, Scerebia, Bani e Kenani salirono sulla tribuna dei Leviti e gridarono ad 
alta voce all’Eterno, al loro Dio.
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וַיֹּאמְר֣ו5ּ
e–dire
H0559

הַלְוִיִּ֡ם
i–Leviti
H3881

יֵשׁ֣וּעַ
Giosuè
H3442

קַדְמִיאֵל וְ֠
e–Cadmiel
H6934

י בָּנִ֨
figli–di
H1137

חֲשַׁבְנְיָ֜ה
Hashbania
H2813

בְיָה֤ שֵׁרֵֽ
Sherebia
H8274

הֽוֹדִיָּה֙
]הודיה[
H1941

שְׁבַנְיָה֣
Shebania
H7645

חְיָ֔ה פְתַֽ
]פתחיה[
H6611

ק֗וּמוּ
alzarsi

֙ בָּרֲכוּ
benedire
H1288

אֶת־
(*)
H0853

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
vostro–Dio
H0430

מִן־
da

הָעוֹלָ֖ם
eternità
H5769

עַד־
fino–a
H5704

הָעוֹלָם֑
eternità
H5769

֙ רְכוּ וִיבָֽ
e–benedire
H1288

ם שֵׁ֣
là
H8034

ךָ כְּבוֹדֶ֔
gloria
H3519

וּמְרוֹמַ֥ם
e–innalzare

עַל־
su

כָּל־
tutto
H3605

בְּרָכָ֖ה
]ברכה[
H1293

ה׃ וּתְהִלָּֽ
e–lode
H8416

E i Leviti Jeshua, Kadmiel, Bani, Hashabneia, Scerebia, Hodia, Scebania e Pethahia dissero: "Levatevi e benedite 
l’Eterno, il vostro Dio, d’eternità in eternità! Si benedica il nome tuo glorioso, ch’è esaltato al disopra d’ogni 
benedizione e d’ogni lode!

אַתָּה־6
tu

ה֣וּא
egli
H1931

֮ יְהוָה
l'Eterno
H3068

לְבַדֶּךָ֒
solo
H0905

]את[
(*)

ה( )אַתָּ֣
tu

יתָ עָשִׂ֡
fare

ת־ אֶֽ
(*)
H0853

הַשָּׁמַיִם֩
cieli
H8064

י שְׁמֵ֨
cieli
H8064

יִם הַשָּׁמַ֜
cieli
H8064

וְכָל־
e–tutto
H3605

ם צְבָאָ֗
esercito

רֶץ הָאָ֜
il–paese
H0776

וְכָל־
e–tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֤
che

֙ עָלֶי֙הָ
su

הַיַּמִּים֙
i–giorni
H3220

וְכָל־
e–tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֣
che

ם בָּהֶ֔
in–essi

ה וְאַתָּ֖
e–tu

מְחַיֶּ֣ה
vivere
H2421

אֶת־
(*)
H0853

ם כֻּלָּ֑
tutto
H3605

א וּצְבָ֥
e–esercito

יִם הַשָּׁמַ֖
cieli
H8064

לְךָ֥
(*)

ים׃ מִשְׁתַּחֲוִֽ
prostrarsi
H7812

Tu, tu solo sei l’Eterno! tu hai fatto i cieli, i cieli de’ cieli e tutto il loro esercito, la terra e tutto ciò che sta sovr’essa, i 
mari e tutto ciò ch’è in essi, e tu fai vivere tutte queste cose, e l’esercito de’ cieli t’adora.

אַתָּה־7
tu

הוּא֙
egli
H1931

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

ים הָאֱלֹהִ֔
il–Dio
H0430

ר אֲשֶׁ֤
che

֙ בָּחַרְ֙תָּ
scegliere
H0977

ם בְּאַבְרָ֔
]באברם[
H0087

וְהוֹצֵאת֖וֹ
e–uscire
H3318

מֵא֣וּר
]מאור[

ים כַּשְׂדִּ֑
]כשדים[
H3778

מְתָּ וְשַׂ֥
e–porre

שְּׁמ֖וֹ
il–suo–nome
H8034

ם׃ אַבְרָהָֽ
Abramo
H0085

Tu sei l’Eterno, l’Iddio che scegliesti Abramo, lo traesti fuori da Ur de’ Caldei, e gli desti il nome d’Abrahamo;

וּמָצָא֣ת8ָ
e–trovare
H4672

אֶת־
(*)
H0853

֮ לְבָבוֹ
cuore
H3824

נֶאֱמָן֣
credere
H0539

לְפָנֶיךָ֒
faccia
H6440

וְכָר֨וֹת
e–tagliare
H3772

עִמּ֜וֹ
il–suo–popolo

ית הַבְּרִ֗
l'alleanza
H1285

ת לָתֵ֡
dare
H5414

אֶת־
(*)
H0853

֩ אֶרֶץ
paese
H0776

י הַכְּנַעֲנִ֨
]הכנעני[

י הַחִתִּ֜
]החתי[
H2850

י הָאֱמֹרִ֧
]האמרי[
H0567

וְהַפְּרִזִּ֛י
]והפרזי[
H6522

י וְהַיְבוּסִ֥
e–il–Gebuseo
H2983

י וְהַגִּרְגָּשִׁ֖
]והגרגשי[
H1622

לָתֵ֣ת
dare
H5414

לְזַרְע֑וֹ
seme
H2233

וַתָּקֶ֙ם֙
e–alzarsi

אֶת־
(*)
H0853

יךָ דְּבָרֶ֔
parola
H1697

י כִּ֥
poiché

יק צַדִּ֖
giusto
H6662

תָּה׃ אָֽ
tu

tu trovasti il cuor suo fedele davanti a te, e fermasti con lui un patto, promettendogli di dare alla sua progenie il 
paese de’ Cananei, degli Hittei, degli Amorei, de’ Ferezei, de’ Gebusei e de’ Ghirgasei; tu hai mantenuta la tua 
parola, perché sei giusto.

רֶא9 וַתֵּ֛
e–vedere
H7200

אֶת־
(*)
H0853

עֳנִ֥י
]עני[
H6040

ינוּ אֲבֹתֵ֖
padre
H0001

בְּמִצְרָ֑יִם
in–Egitto
H4714

וְאֶת־
e–(*)
H0853

ם זַעֲקָתָ֥
]זעקתם[
H2201

עְתָּ שָׁמַ֖
ascoltare
H8085

עַל־
su

יַם־
mare
H3220

סֽוּף׃
]סוף[
H5488

Tu vedesti l’afflizione de’ nostri padri in Egitto e udisti il loro grido presso il mar Rosso;
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תִּתֵּן10 וַ֠
e–dare
H5414

ת אֹתֹ֨
]אתת[
H0226

ים פְתִ֜ וּמֹֽ
]ומפתים[
H4159

ה בְּפַרְעֹ֤
Faraone
H6547

וּבְכָל־
e–in–tutto
H3605

֙ עֲבָדָיו
servo
H5650

וּבְכָל־
e–in–tutto
H3605

עַם֣
popolo

אַרְצ֔וֹ
paese
H0776

י כִּ֣
poiché

עְתָּ יָדַ֔
conoscere
H3045

י כִּ֥
poiché

הֵזִ֖ידוּ
agire–presuntuosamente
H2102

עֲלֵיהֶם֑
su

עַשׂ־ וַתַּֽ
e–fare

לְךָ֥
(*)

ם שֵׁ֖
là
H8034

כְּהַיּ֥וֹם
come–il–giorno
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
questo
H2088

e operasti miracoli e prodigi contro Faraone, contro tutti i suoi servi, contro tutto il popolo del suo paese, perché 
sapevi ch’essi aveano trattato i nostri padri con prepotenza; e ti facesti un nome com’è quello che hai al dì d’oggi.

וְהַיָּם11֙
e–mare
H3220

עְתָּ בָּקַ֣
]בקעת[
H1234

ם לִפְנֵיהֶ֔
faccia
H6440

עַבְר֥וּ וַיַּֽ
e–passare

בְתוֹךְ־
in–mezzo–a
H8432

הַיָּ֖ם
mare
H3220

ה בַּיַּבָּשָׁ֑
]ביבשה[
H3004

אֶת־ וְֽ
e–(*)
H0853

ם דְפֵיהֶ֜ רֹ֨
]רדפיהם[
H7291

הִשְׁלַכְ֧תָּ
gettare
H7993

בִמְצוֹלֹ֛ת
]במצולת[
H4688

כְּמוֹ־
come
H3644

בֶן אֶ֖
pietra
H0068

יִם בְּמַ֥
acqua
H4325

ים׃ עַזִּֽ
]עזים[
H5794

E fendesti il mare davanti a loro, sì che passarono per mezzo al mare sull’asciutto; e quelli che l’inseguivano tu li 
precipitasti nell’abisso, come una pietra in fondo ad acque potenti.

וּבְעַמּ֣וּד12
e–colonna
H5982

ן עָנָ֔
nuvola
H6051

ם הִנְחִיתָ֖
]הנחיתם[
H5148

יוֹמָם֑
di–giorno
H3119

וּבְעַמּ֥וּד
e–colonna
H5982

אֵשׁ֙
fuoco
H0784

יְלָה לַ֔
notte
H3915

לְהָאִ֣יר
]להאיר[
H0215

ם לָהֶ֔
a–essi
H1992

אֶת־
(*)
H0853

רֶךְ הַדֶּ֖
via
H1870

ר אֲשֶׁ֥
che

יֵֽלְכוּ־
andare
H3212

הּ׃ בָֽ
(*)

E li conducesti di giorno con una colonna di nuvola, e di notte con una colonna di fuoco per rischiarar loro la via 
per la quale dovean camminare.

וְעַל13֤
e–su

הַר־
monte
H2022

֙ סִינַי
]סיני[
H5514

דְתָּ יָרַ֔
scendere
H3381

ר וְדַבֵּ֥
e–parola
H1696

עִמָּהֶ֖ם
con

מִשָּׁמָיִ֑ם
cieli
H8064

ן וַתִּתֵּ֨
e–dare
H5414

ם לָהֶ֜
a–essi

ים מִשְׁפָּטִ֤
giudizio
H4941

יְשָׁרִים֙
retto
H3477

וְתוֹר֣וֹת
e–legge
H8451

ת אֱמֶ֔
verità
H0571

ים חֻקִּ֥
statuto
H2706

וּמִצְוֹ֖ת
e–comandamento
H4687

ים׃ טוֹבִֽ
buoni

E scendesti sul monte Sinai e parlasti con loro dal cielo e desti loro prescrizioni giuste e leggi di verità, buoni 
precetti e buoni comandamenti;

וְאֶת־14
e–(*)
H0853

ת שַׁבַּ֥
sabato
H7676

קָדְשְׁךָ֖
santità
H6944

הוֹדַ֣עַתָ  
conoscere
H3045

לָהֶם֑
a–essi

וּמִצְו֤וֹת
e–comandamento
H4687

וְחֻקִּים֙
e–statuto
H2706

ה וְתוֹרָ֔
e–legge
H8451

יתָ צִוִּ֣
comandare
H6680

ם לָהֶ֔
a–essi

בְּיַד֖
nella–mano
H3027

ה מֹשֶׁ֥
Mosè
H4872

ךָ׃ עַבְדֶּֽ
servo
H5650

e facesti loro conoscere il tuo santo sabato, e desti loro comandamenti, precetti e una legge per mezzo di Mosè, 
tuo servo;

לֶחֶם15 וְ֠
e–a–Cam
H3899

יִם מִשָּׁמַ֜
cieli
H8064

נָתַ֤תָּה
dare
H5414

לָהֶם֙
a–essi

ם לִרְעָבָ֔
carestia
H7458

יִם וּמַ֗
e–acqua
H4325

לַע מִסֶּ֛
]מסלע[
H5553

אתָ הוֹצֵ֥
uscire
H3318

לָהֶ֖ם
a–essi

לִצְמָאָם֑
]לצמאם[
H6772

אמֶר וַתֹּ֣
e–dire
H0559

ם לָהֶ֗
a–essi

לָבוֹא֙
venire
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
possedere
H3423

אֶת־
(*)
H0853

רֶץ הָאָ֔
il–paese
H0776

אֲשֶׁר־
che

אתָ נָשָׂ֥
portare
H5375

אֶת־
(*)
H0853

יָדְךָ֖
mano
H3027

ת לָתֵ֥
dare
H5414

ם׃ לָהֶֽ
a–essi
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e desti loro pane dal cielo quand’erano affamati, e facesti scaturire acqua dalla rupe quand’erano assetati, e 
dicesti loro che andassero a prender possesso del paese che avevi giurato di dar loro.

וְהֵ֥ם16
e–essi
H1992

ינוּ וַאֲבֹתֵ֖
e–padre
H0001

הֵזִי֑דוּ
agire–presuntuosamente
H2102

֙ וַיַּקְשׁוּ
]ויקשו[
H7185

אֶת־
(*)
H0853

ם עָרְפָּ֔
]ערפם[
H6203

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

שָׁמְע֖וּ
ascoltare
H8085

אֶל־
verso
H0413

יךָ׃ מִצְוֹתֶֽ
comandamento
H4687

Ma essi, i nostri padri, si condussero con superbia, indurarono le loro cervici, e non ubbidirono ai tuoi 
comandamenti;

וַיְמָאֲנ֣ו17ּ
]וימאנו[
H3985

עַ לִשְׁמֹ֗
ascoltare
H8085

וְלאֹ־
e–non
H3808

זָכְר֤וּ
ricordare
H2142

נִפְלְאֹתֶי֙ךָ֙
]נפלאתיך[
H6381

ר אֲשֶׁ֣
che

יתָ עָשִׂ֣
fare

ם עִמָּהֶ֔
con

֙ וַיַּקְשׁוּ
]ויקשו[
H7185

אֶת־
(*)
H0853

ם עָרְפָּ֔
]ערפם[
H6203

וַיִּתְּנוּ־
e–dare
H5414

אשׁ ֹ֛ ר
capo

לָשׁ֥וּב
tornare
H7725

ם לְעַבְדֻתָ֖
]לעבדתם[
H5659

בְּמִרְיָם֑
]במרים[
H4805

וְאַתָּה֩
e–tu

אֱל֨וֹהַּ
]אלוה[
H0433

סְלִיח֜וֹת
]סליחות[
H5547

חַנּ֧וּן
Hanun
H2587

וְרַח֛וּם
e–Rehum
H7349

רֶךְ־ אֶֽ
]ארך[
H0750

יִם אַפַּ֥
ira
H0639

וְרַב־
e–numeroso

]וחסד[
e–bontà

סֶד  ( )חֶ֖
bontà

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

ם׃ עֲזַבְתָּֽ
abbandonare

rifiutarono d’ubbidire, e non si ricordarono delle maraviglie che tu avevi fatte a pro loro; indurarono le loro 
cervici; e, nella loro ribellione, si vollero dare un capo per tornare alla loro schiavitù. Ma tu sei un Dio pronto a 
perdonare, misericordioso, pieno di compassione, lento all’ira e di gran benignità, e non li abbandonasti.

ף18 אַ֗
anche
H0637

י־ כִּֽ
poiché

עָשׂ֤וּ
Esaù

לָהֶם֙
a–essi

עֵגֶ֣ל
]עגל[
H5695

ה מַסֵּכָ֔
]מסכה[

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
e–dire
H0559

זֶה֣
questo
H2088

יךָ אֱלֹהֶ֔
tuo–Dio
H0430

ר אֲשֶׁ֥
che

הֶעֶלְךָ֖
salire
H5927

מִמִּצְרָ֑יִם
da–Egitto
H4714

יַּעֲשׂ֔וּ וַֽ
e–fare

נֶאָצ֖וֹת
]נאצות[

גְּדֹלֽוֹת׃
grande

Neppure quando si fecero un vitello di getto e dissero: Ecco il tuo Dio che t’ha tratto fuori dall’Egitto! e 
t’oltraggiarono gravemente,

וְאַתָּה19֙
e–tu

בְּרַחֲמֶי֣ךָ
compassione

ים רַבִּ֔ הָֽ
i–numerosi

א ֹ֥ ל
non
H3808

ם עֲזַבְתָּ֖
abbandonare

ר בַּמִּדְבָּ֑
deserto

אֶת־
(*)
H0853

עַמּ֣וּד
colonna
H5982

עָנָן הֶ֠
nuvola
H6051

לאֹ־
non
H3808

ר סָ֨
allontanarsi
H5493

מֵעֲלֵיהֶ֤ם
su

בְּיוֹמָם֙
di–giorno
H3119

לְהַנְחֹתָ֣ם
]להנחתם[
H5148

רֶךְ בְּהַדֶּ֔
via
H1870

וְאֶת־
e–(*)
H0853

עַמּ֨וּד
colonna
H5982

הָאֵ֤שׁ
fuoco
H0784

בְּלַיְ֙לָה֙
notte
H3915

לְהָאִ֣יר
]להאיר[
H0215

ם לָהֶ֔
a–essi

וְאֶת־
e–(*)
H0853

רֶךְ הַדֶּ֖
via
H1870

ר אֲשֶׁ֥
che

יֵֽלְכוּ־
andare
H3212

הּ׃ בָֽ
(*)

tu nella tua immensa misericordia, non li abbandonasti nel deserto: la colonna di nuvola che stava su loro non 
cessò di guidarli durante il giorno per il loro cammino, e la colonna di fuoco non cessò di rischiarar loro la via per 
la quale doveano camminare.
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וְרוּחֲך20ָ֨
e–spirito
H7307

ה הַטּוֹבָ֔
buono

תָּ נָתַ֖
dare
H5414

לְהַשְׂכִּילָם֑
comprendere

וּמַנְךָ֙
]ומנך[

לאֹ־
non
H3808

מָנַעְ֣תָּ
]מנעת[
H4513

ם מִפִּיהֶ֔
bocca
H6310

וּמַ֛יִם
e–acqua
H4325

תָּה נָתַ֥
dare
H5414

לָהֶ֖ם
a–essi

ם׃ לִצְמָאָֽ
]לצמאם[
H6772

E desti loro il tuo buono spirito per istruirli, e non rifiutasti la tua manna alle loro bocche, e desti loro dell’acqua 
quand’erano assetati.

ים21 וְאַרְבָּעִ֥
e–quaranta
H0705

שָׁנָה֛
anno
H8141

ם כִּלְכַּלְתָּ֥
]כלכלתם[
H3557

ר בַּמִּדְבָּ֖
deserto

א ֹ֣ ל
non
H3808

חָסֵר֑וּ
]חסרו[
H2637

תֵיהֶם֙ שַׂלְמֹֽ
]שלמתיהם[
H8008

א ֹ֣ ל
non
H3808

בָל֔וּ
tassa
H1086

וְרַגְלֵיהֶ֖ם
e–piede
H7272

א ֹ֥ ל
non
H3808

קוּ׃ בָצֵֽ
]בצקו[
H1216

Per quarant’anni li sostentasti nel deserto, e non mancò loro nulla; le loro vesti non si logorarono e i loro piedi 
non si gonfiarono.

ן22 וַתִּתֵּ֨
e–dare
H5414

לָהֶ֤ם
a–essi

מַמְלָכוֹת֙
regno
H4467

ים וַעֲמָמִ֔
e–popolo

ם תַּחְלְקֵ֖ וַֽ
]ותחלקם[

לְפֵאָה֑
lato
H6285

ירְשׁ֞וּ וַיִּֽ
e–possedere
H3423

אֶת־
(*)
H0853

אֶרֶ֣ץ
paese
H0776

סִיח֗וֹן
]סיחון[
H5511

וְאֶת־
e–(*)
H0853

אֶרֶ֙ץ֙
paese
H0776

מֶלֶ֣ךְ
re
H4428

חֶשְׁבּ֔וֹן
]חשבון[
H2809

וְאֶת־
e–(*)
H0853

רֶץ אֶ֖
paese
H0776

ע֥וֹג
]עוג[
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

ׁן׃ הַבָּשָֽ
Basan
H1316

E desti loro regni e popoli, e li spartisti fra loro per contrade; ed essi possedettero il paese di Sihon, cioè il paese 
del re di Heshbon, e il paese di Og re di Bashan.

וּבְנֵיהֶם23֣
e–figlio

יתָ הִרְבִּ֔
moltiplicare

י כְּכֹכְבֵ֖
]כככבי[
H3556

הַשָּׁמָיִ֑ם
cieli
H8064

וַתְּבִיאֵם֙
e–venire
H0935

אֶל־
verso
H0413

רֶץ הָאָ֔
il–paese
H0776

אֲשֶׁר־
che

רְתָּ אָמַ֥
dire
H0559

לַאֲבֹתֵיהֶ֖ם
padre
H0001

לָב֥וֹא
venire
H0935

שֶׁת׃ לָרָֽ
possedere
H3423

E moltiplicasti i loro figliuoli come le stelle del cielo, e li introducesti nel paese in cui avevi detto ai padri loro che li 
faresti entrare per possederlo.

או24ּ וַיָּבֹ֤
e–venire
H0935

הַבָּנִים֙
il–figli

ירְשׁ֣וּ וַיִּֽ
e–possedere
H3423

אֶת־
(*)
H0853

רֶץ הָאָ֔
il–paese
H0776

ע וַתַּכְנַ֨
e–umiliare
H3665

ם לִפְנֵיהֶ֜
faccia
H6440

אֶת־
(*)
H0853

יֹשְׁבֵ֤י
abitare
H3427

הָאָרֶ֙ץ֙
il–paese
H0776

ים הַכְּנַעֲ֣נִ֔
]הכנענים[

תִּתְּנֵם֖ וַֽ
e–dare
H5414

בְּיָדָ֑ם
mano
H3027

וְאֶת־
e–(*)
H0853

מַלְכֵיהֶם֙
re
H4428

וְאֶת־
e–(*)
H0853

מְמֵי֣ עַֽ
popolo

רֶץ הָאָ֔
il–paese
H0776

לַעֲשׂ֥וֹת
fare

בָּהֶ֖ם
in–essi

כִּרְצוֹנָֽם׃
volontà
H7522

E i loro figliuoli v’entrarono e presero possesso del paese; tu umiliasti dinanzi a loro i Cananei che abitavano il 
paese, e li desti nelle loro mani coi loro re e coi popoli del paese, perché li trattassero come loro piaceva.
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יִּלְכְּד֞ו25ּ וַֽ
e–prendere
H3920

ים עָרִ֣
città

֮ בְּצֻרוֹת
fortificare
H1219

וַאֲדָמָה֣
e–suolo
H0127

שְׁמֵנָה֒
otto
H8082

ירְשׁ֡וּ וַיִּֽ
e–possedere
H3423

ים בָּתִּ֣
casa

אִים־ מְלֵֽ
]מלאים[
H4392

כָּל־
tutto
H3605

ט֠וּב
buono
H2898

בֹּר֨וֹת
]ברות[

ים חֲצוּבִ֜
tagliare
H2672

ים כְּרָמִ֧
vigna
H3754

ים וְזֵיתִ֛
]וזיתים[
H2132

וְעֵ֥ץ
e–legno
H6086

מַאֲכָ֖ל
]מאכל[
H3978

ב לָרֹ֑
a–numeroso
H7230

וַיֹּאכְל֤וּ
e–mangiare
H0398

֙ יִּשְׂבְּעוּ וַֽ
]וישבעו[
H7646

ינוּ וַיַּשְׁמִ֔
]וישמינו[
H8080

תְעַדְּנ֖וּ וַיִּֽ
]ויתעדנו[
H5727

בְּטוּבְךָ֥
]בטובך[
H2898

הַגָּדֽוֹל׃
il–grande

Ed essi s’impadronirono di città fortificate e d’una terra fertile, e possedettero case piene d’ogni bene, cisterne 
bell’e scavate, vigne, uliveti, alberi fruttiferi in abbondanza, e mangiarono e si saziarono e ingrassarono e vissero 
in delizie, per la tua gran bontà.

וַיַּמְר֨ו26ּ
]וימרו[
H4784

יִּמְרְד֜וּ וַֽ
]וימרדו[
H4775

ךְ בָּ֗
(*)

כוּ וַיַּשְׁלִ֤
e–gettare
H7993

אֶת־
(*)
H0853

תְךָ֙ תּוֹרָֽ
legge
H8451

אַחֲרֵ֣י
dopo

גַוָּ֔ם
]גום[
H1458

וְאֶת־
e–(*)
H0853

נְבִיאֶי֣ךָ
profeta
H5030

גוּ הָרָ֔
uccidere
H2026

אֲשֶׁר־
che

ידוּ הֵעִ֥
avvertire

בָ֖ם
(*)

לַהֲשִׁיבָם֣
tornare
H7725

אֵלֶי֑ךָ
verso
H0413

יַּעֲשׂ֔וּ וַֽ
e–fare

נֶאָצ֖וֹת
]נאצות[

גְּדוֹלֹֽת׃
grande

Ma essi furon disubbidienti, si ribellarono contro di te, si gettaron la tua legge dietro le spalle, uccisero i tuoi 
profeti che li scongiuravano di tornare a te, e t’oltraggiarono gravemente.

תִּתְּנֵם27֙ וַֽ
e–dare
H5414

בְּיַד֣
nella–mano
H3027

ם רֵיהֶ֔ צָֽ
avversario

רוּ וַיָּצֵ֖
]ויצרו[
H3334

לָהֶם֑
a–essi

וּבְעֵת֤
e–tempo
H6256

רָתָם֙ צָֽ
]צרתם[

יִצְעֲק֣וּ
]יצעקו[
H6817

יךָ אֵלֶ֔
verso
H0413

וְאַתָּה֙
e–tu

מִשָּׁמַיִ֣ם
cieli
H8064

ע תִּשְׁמָ֔
ascoltare
H8085

וּֽכְרַחֲמֶי֣ךָ
e–compassione

ים רַבִּ֗ הָֽ
i–numerosi

ן תִּתֵּ֤
dare
H5414

לָהֶם֙
a–essi

ים מֽוֹשִׁיעִ֔
salvare
H3467

וְיוֹשִׁיע֖וּם
e–salvare
H3467

מִיַּ֥ד
dalla–mano
H3027

ם׃ צָרֵיהֶֽ
avversario

Perciò tu li desti nelle mani de’ loro nemici, che li oppressero; ma al tempo della loro distretta essi gridarono a te, 
e tu li esaudisti dal cielo; e, nella tua immensa misericordia, tu desti loro de’ liberatori, che li salvarono dalle mani 
dei loro nemici.

וּכְנ֣וֹח28ַ
e–far–riposare
H5117

ם לָהֶ֔
a–essi

יָשׁ֕וּבוּ
tornare
H7725

לַעֲשׂ֥וֹת
fare

ע רַ֖
cattivo

לְפָנֶי֑ךָ
faccia
H6440

ם עַזְבֵ֞ וַתַּֽ
e–abbandonare

בְּיַד֤
nella–mano
H3027

יְבֵיהֶם֙ אֹֽ
nemico
H0341

וַיִּרְדּ֣וּ
]וירדו[

ם בָהֶ֔
in–essi

֙ וַיָּשׁוּ֙בוּ
e–tornare
H7725

וַיִּזְעָק֔וּךָ
]ויזעקוך[
H2199

ה וְאַתָּ֞
e–tu

מִשָּׁמַ֧יִם
cieli
H8064

תִּשְׁמַ֛ע
ascoltare
H8085

וְתַצִּילֵ֥ם
e–liberare
H5337

יךָ רַחֲמֶ֖ כְּֽ
compassione

רַבּ֥וֹת
numeroso

ים׃ עִתִּֽ
tempo
H6256

Ma quando aveano riposo, ricominciavano a fare il male dinanzi a te; perciò tu li abbandonavi nelle mani dei loro 
nemici, i quali diventavan loro dominatori; poi, quando ricominciavano a gridare a te, tu li esaudivi dal cielo; e 
così, nella tua misericordia, più volte li salvasti.
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עַד29 וַתָּ֨
e–avvertire

ם בָּהֶ֜
in–essi

לַהֲשִׁיבָם֣
tornare
H7725

אֶל־
verso
H0413

ךָ תּוֹרָתֶ֗
legge
H8451

מָּה וְהֵ֨
e–il–che
H1992

ידוּ הֵזִ֜
agire–presuntuosamente
H2102

וְלאֹ־
e–non
H3808

שָׁמְע֤וּ
ascoltare
H8085

לְמִצְוֹתֶי֙ךָ֙
comandamento
H4687

וּבְמִשְׁפָּטֶי֣ךָ
e–giudizio
H4941

טְאוּ־ חָֽ
peccare
H2398

ם בָ֔
(*)

אֲשֶׁר־
che

ה יַעֲשֶׂ֥
fare

ם אָדָ֖
Adamo
H0120

וְחָיָה֣
e–vivere
H2421

בָהֶם֑
in–essi

וַיִּתְּנ֤וּ
e–dare
H5414

כָתֵף֙
]כתף[
H3802

רֶת סוֹרֶ֔
]סוררת[
H5637

ם וְעָרְפָּ֥
]וערפם[
H6203

הִקְשׁ֖וּ
]הקשו[
H7185

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

עוּ׃ שָׁמֵֽ
ascoltare
H8085

Tu li scongiuravi per farli tornare alla tua legge; ma essi s’inorgoglivano e non ubbidivano ai tuoi comandamenti, 
peccavano contro le tue prescrizioni che fanno vivere chi le mette in pratica; la loro spalla rifiutava il giogo, essi 
induravano le loro cervici e non voleano ubbidire.

ך30ְ וַתִּמְשֹׁ֤
]ותמשך[
H4900

עֲלֵיהֶם֙
su

שָׁנִי֣ם
due
H8141

רַבּ֔וֹת
numeroso

עַד וַתָּ֨
e–avvertire

ם בָּ֧
(*)

בְּרוּחֲךָ֛
spirito
H7307

בְּיַד־
nella–mano
H3027

יךָ נְבִיאֶ֖
profeta
H5030

א ֹ֣ וְל
e–non
H3808

הֶאֱזִי֑נוּ
]האזינו[
H0238

תִּתְּנֵ֔ם וַֽ
e–dare
H5414

בְּיַד֖
nella–mano
H3027

י עַמֵּ֥
popolo

ת׃ הָאֲרָצֹֽ
paese
H0776

E pazientasti con essi molti anni, e li scongiurasti per mezzo del tuo spirito e per bocca de’ tuoi profeti; ma essi 
non vollero prestare orecchio, e tu li desti nelle mani de’ popoli de’ paesi stranieri.

וּֽבְרַחֲמֶ֧יך31ָ
e–compassione

ים הָרַבִּ֛
i–numerosi

א־ ֹֽ ל
non
H3808

ם עֲשִׂיתָ֥
fare

כָּלָ֖ה
]כלה[
H3617

א ֹ֣ וְל
e–non
H3808

ם עֲזַבְתָּ֑
abbandonare

י כִּ֛
poiché

ל־ אֵֽ
verso
H0410

חַנּ֥וּן
Hanun
H2587

וְרַח֖וּם
e–Rehum
H7349

תָּה׃ אָֽ
tu

Però, nella tua immensa compassione, tu non li sterminasti del tutto, e non li abbandonasti, perché sei un Dio 
clemente e misericordioso.

ה32 וְעַתָּ֣
e–ora
H6258

לֹהֵינוּ אֱ֠
nostro–Dio
H0430

ל הָאֵ֨
il–verso
H0410

הַגָּד֜וֹל
il–grande

הַגִּבּ֣וֹר
il–valoroso
H1368

֮ וְהַנּוֹרָא
e–temere
H3372

שׁוֹמֵר֣
custodire
H8104

ית הַבְּרִ֣
l'alleanza
H1285

וְהַחֶסֶד֒
e–bontà

אַל־
verso
H0408

יִמְעַט֣
]ימעט[
H4591

יךָ לְפָנֶ֡
faccia
H6440

אֵת֣
(*)
H0853

כָּל־
tutto
H3605

הַתְּלָאָה֣
]התלאה[
H8513

שֶׁר־ אֲֽ
che

צָאַתְנוּ מְ֠
trovare
H4672

ינוּ לִמְלָכֵ֨
re
H4428

ינוּ לְשָׂרֵ֧
capo
H8269

וּלְכֹהֲנֵי֛נוּ
e–sacerdote
H3548

נוּ וְלִנְבִיאֵ֥
e–profeta
H5030

ינוּ וְלַאֲבֹתֵ֖
e–padre
H0001

וּלְכָל־
e–a–tutto
H3605

ךָ עַמֶּ֑
popolo

֙ מִימֵי
da–giorni–di
H3117

מַלְכֵי֣
re
H4428

אַשּׁ֔וּר
Assiria
H0804

עַ֖ד
fino–a
H5704

הַיּ֥וֹם
il–giorno
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
questo
H2088

Ora dunque, o Dio nostro, Dio grande, potente e tremendo, che mantieni il patto e la misericordia, non paian 
poca cosa agli occhi tuoi tutte queste afflizioni che son piombate addosso a noi, ai nostri re, ai nostri capi, ai 
nostri sacerdoti, ai nostri profeti, ai nostri padri, a tutto il tuo popolo, dal tempo dei re d’Assiria al dì d’oggi.

ה33 וְאַתָּ֣
e–tu

יק צַדִּ֔
giusto
H6662

עַ֖ל
su

כָּל־
tutto
H3605

א הַבָּ֣
venire
H0935

עָלֵי֑נוּ
su

י־ כִּֽ
poiché

אֱמֶ֥ת
verità
H0571

יתָ עָשִׂ֖
fare

וַאֲנַחְ֥נוּ
e–noi
H0587

ׁעְנוּ׃ הִרְשָֽ
]הרשענו[
H7561

Tu sei stato giusto in tutto quello che ci è avvenuto, poiché tu hai agito fedelmente, mentre noi ci siam condotti 
empiamente.
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וְאֶת־34
e–(*)
H0853

מְלָכֵי֤נוּ
re
H4428

֙ שָׂרֵי֙נוּ
capo
H8269

כֹּהֲנֵי֣נוּ
sacerdote
H3548

ינוּ וַאֲבֹתֵ֔
e–padre
H0001

א ֹ֥ ל
non
H3808

עָשׂ֖וּ
Esaù

תּוֹרָתֶ֑ךָ
legge
H8451

א ֹ֤ וְל
e–non
H3808

֙ הִקְשִׁי֙בוּ
]הקשיבו[
H7181

אֶל־
verso
H0413

יךָ מִצְוֹתֶ֔
comandamento
H4687

יךָ וּלְעֵדְ֣וֹתֶ֔
]ולעדותיך[
H5715

ר אֲשֶׁ֥
che

תָ הַעִידֹ֖
avvertire

ם׃ בָּהֶֽ
in–essi

I nostri re, i nostri capi, i nostri sacerdoti, i nostri padri non hanno messa in pratica la tua legge e non hanno 
ubbidito né ai comandamenti né agli ammonimenti coi quali tu li scongiuravi.

וְהֵם35֣
e–essi
H1992

בְּמַלְכוּתָם֩
regalità
H4438

וּבְטוּבְךָ֨
]ובטובך[
H2898

ב הָרָ֜
il–numeroso

אֲשֶׁר־
che

נָתַ֣תָּ
dare
H5414

ם לָהֶ֗
a–essi

רֶץ וּבְאֶ֨
e–in–paese
H0776

הָרְחָבָ֧ה
la–piazza
H7342

וְהַשְּׁמֵנָה֛
]והשמנה[
H8082

אֲשֶׁר־
che

תָּ נָתַ֥
dare
H5414

לִפְנֵיהֶ֖ם
faccia
H6440

א ֹ֣ ל
non
H3808

עֲבָד֑וּךָ
servire
H5647

וְֽלאֹ־
e–non
H3808

בוּ שָׁ֔
tornare
H7725

עַלְלֵיהֶ֖ם מִמַּֽ
atto
H4611

ים׃ הָרָעִֽ
cattivo

Ed essi, mentre godevano del loro regno, dei grandi benefizi che tu largivi loro e del vasto e fertile paese che tu 
avevi messo a loro disposizione, non ti servirono e non abbandonarono le loro opere malvage.

הִנֵּ֛ה36
ecco
H2009

אֲנַחְ֥נוּ
noi
H0587

הַיּ֖וֹם
il–giorno
H3117

ים עֲבָדִ֑
servo
H5650

רֶץ וְהָאָ֜
e–il–paese
H0776

אֲשֶׁר־
che

נָתַ֣תָּה
dare
H5414

ינוּ לַאֲבֹתֵ֗
padre
H0001

ל לֶאֱכֹ֤
mangiare
H0398

אֶת־
(*)
H0853

פִּרְיָהּ֙
frutto
H6529

וְאֶת־
e–(*)
H0853

הּ טוּבָ֔
]טובה[
H2898

הִנֵּ֛ה
ecco
H2009

אֲנַחְ֥נוּ
noi
H0587

ים עֲבָדִ֖
servo
H5650

יהָ׃ עָלֶֽ
su

E oggi eccoci schiavi! eccoci schiavi nel paese che tu desti ai nostri padri, perché ne mangiassero i frutti e ne 
godessero i beni.

וּתְבוּאָתָ֣ה37ּ
]ותבואתה[
H8393

ה מַרְבָּ֗
moltiplicare

ים לַמְּלָכִ֛
a–re
H4428

אֲשֶׁר־
che

תָּה נָתַ֥
dare
H5414

עָלֵ֖ינוּ
su

בְּחַטֹּאותֵ֑ינוּ
peccato

וְעַל֣
e–su

וִיֹּתֵינוּ גְּ֠
]גויתינו[
H1472

מֹשְׁלִ֤ים
governante
H4910

֙ וּבִבְהֶמְתֵּנ֙וּ
e–bestiame
H0929

כִּרְצוֹנָ֔ם
volontà
H7522

ה וּבְצָרָ֥
]ובצרה[

גְדוֹלָ֖ה
grande

אֲנָֽחְנוּ׃
noi
H0587

פ
(*)

Ed esso moltiplica i suoi prodotti per i re ai quali tu ci hai sottoposti a cagion dei nostri peccati, e che son padroni 
dei nostri corpi e del nostro bestiame a loro talento; e noi siamo in gran distretta".

וּבְכָל־38
e–in–tutto
H3605

את ֹ֕ ז
questa
H2063

אֲנַחְ֛נוּ
noi
H0587

ים כֹּרְתִ֥
tagliare
H3772

אֲמָנָה֖
]אמנה[
H0548

וְכֹתְבִ֑ים
e–scrivere
H3789

֙ וְעַל
e–su

חָת֔וּם הֶֽ
]החתום[
H2856

ינוּ שָׂרֵ֥
capo
H8269

לְוִיֵּ֖נוּ
Levita
H3881

כֹּהֲנֵֽינוּ׃
sacerdote
H3548

A motivo di tutto questo, noi fermammo un patto stabile e lo mettemmo per iscritto; e i nostri capi, i nostri Leviti 
e i nostri sacerdoti vi apposero il loro sigillo.
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